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DAANR-DY2YD Unique To MN2W

The form of D known as MMIN is recited only on the holiday of 'MN2¥. An NN
literary means: a warning. As a form of ¥VD, an TN represents a poem in which the
author weaves into the lines of the poem references to each of the MM¥2 1N, Why did
this form of ©1°9 become associated with the holiday of MM2¥? Is there a link between
the MATN and the MA2TT NWY?

To answer that question, we need to ask some additional questions. Should we be reciting
the M2 N as part of our M55 each day and why do we not? In truth, we

should be reciting the MA3T7 NAYY as part of our M%2n. Such a recital would
represent an affirmation that the M7 was given at *3°D 7 and that G-d’s revelation
occurred at that time. We already include one other affirmation in our m>en; i.c. ANMP
V. The MRBD of YW MNP is performed each day for two reasons; first, because the
words in Y2 NNIP include a command to recite these words twice each day, JT22¥2

7P, and second, because the first verse of V¥ MNP contains an affirmation; that
G-d is the G-d of Israel and G-d is the one and only G-d. The recital of that line
constitutes the Jewish Pledge of Allegiance. Because of that, some RYM7°D include an

instruction to recite the first PYOB of YW MNP out loud. The PIOD should be read
loudly because an affirmation should be stated clearly and forcefully.

That the MM277 DALY should be recited as part of the daily M5'51 can be confirmed
from the following MIEM:
INTP 1272 1 AN [292 1272 AnnnA OMS MAR—'N I 1 POD TN N2DL MIwn
FTIAYY 293N NN NI1972 whE DY NN 1992 TN DI BN T PR 01270 DY

NIV b nrN 1o0a P20 DAY D72 NI
Translation: The appointed one says: Recite one Bracha and they said the Bracha of Abava Rabbab; recite
the Ten Commandments; the first chapter of Shma, the second chapter of Shma and then the third chapter
of Shmay bless the people with three blessings: Emes VY atzivy Avodah and the Blessings of the Kobanin.
On Shabbat they wonld add an additional Bracha for the gronp of Kobanim that had just completed their
tour of duty.

What was the AN 72923°
NP PAD2 =12y Amna oS AR—/N I POD TN N0 NAIBIAN TN I

1. You can find the MMM that is part of the Ashkenazic tradition at the back of the Artscroll I for MM, It
begins with the words: aiabiabinfaiaiy Sephardim recite the MM that begins: VA 25 e composed by ibn Gabriol..
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CSNNCNREY RYDNID [T AMAN Q1T INRAY AN T30 2N RTE @9I10n M203T
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Translation: In the opening chapter of Maseches Brachos we learn that the Bracha with which the
Kobanim opened their prayer was: Abava Rabbah. Later in the morning, after the sun rose and light was
visible, they recited the Bracha of Yotzer Obr.

Why did they recite 1237 MAAN?
TP LIS DYDWIT ONAL AN T 29 9MN—'2 AP 'NY AT D12 N0 $5aa Tinbn
DI N20W 7027 TR PN PR ANYID NP 7125 TN paw NP NP RO
Npinin yintyi !
Translation: R. Yebudah said in the name of Shmuel: he who arises and wants to study Torab, if he has
not already read Kriyas Shema, he must recite a Birchas Ha lorah; once he has read Kriyas Shema, he
does not have to do so since he fulfilled his obligation to recite a Birchas Ha’Torah by reciting the Bracha of
Abavah Rabbab.
137 72NN fulfills the same function as do the MMNT N1272. Since the R%373 knew that
they were about to recite B'PIDD, they needed to recite a M N271 in anticipation of
doing so.
What 7373 did they recite as the 7272 of 7MAV?
FPAMN 192921 17 WY ITaY Dyawa—N e 1 P2 TN N0 2 B MBEDIN
3P0 M2 1892 200 BNYEM DR R SN Ay NP 12T0-N 1 8T
AP INT'2 7725 TN N 1803 DN vay nTay

Translation: After completing the service, they would say the Bracha of Ritzei and end with Baruch who
accepts the service of His people, the Jewish People, with favor. Alternatively, they said the Bracha: may we
serve only You, in trepidation.

Did they perform B%372 N272 or simply recite the RYPIDD?
M5 M 55 .00 NN 725 .00 NDT2-/N IS T PID TN NaDk 21 0 MoDIN
PN 853 9353 DPIDDT NP %3715 N2 2777 2N LN T NI973T 7D e
DIPNI VD D2 273N DN .27Y DN 1IN 13 1D DY DINT 273 .0°D3
D52 D anD o3

Translation:  Birkas Kobanim. To bless the people. That was Rashi’s interpretation in the opening
chapter of Maseches Brachos Daf 11a. "The Bartenura wrote that the Kobanim simply read the verses of
Birkas Kohaninm without raising their hands in prayer. So wrote Tosafos on the same page: and they recited
the verses as do our prayer leaders as they repeat Shemona Esrei. But the Rambam, in chapter 6 of
Hilchos Tefila, wrote that instead of performing Birkas Ha’Torah, they recited the Bracha of Sim Shalom.

If they did not perform Q%372 N272 then why was it necessary to recite the R'PIDD of
0%3713 N272 or D1PW D2 The 03713 performed Q%372 N2M2 each day after finishing
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the T8N 1372, We learn from that practice that each prayer service must end with the
word: 2172, That is why the 19th 11273 of Y M3 ends with the word: 2172 and
why the last lines of BJPﬂﬂ TP and of BN WP which mark the end of a prayer

service include references to D192,

Why do we not include the MA23T7 NWY in our daily prayer services?
TN P BN T PHY MN2T DAY PPN BY 130§ 11972 NoD °9233 b
MR P 1291223 AN HRIME MR T 37 AR BT DD A 208N NP
WP 171232 AN TN 020,00 M NN 3N NBIYAN 30n D1 930w KON 1D
WIIOPAPMS 930 MM N2 93 7130 0T PN 251 DI9BI 135w ROR 10 M
WIIVIONHD T30 MMN 2T NMIPIN 35N D51 125 INTOM 37 M5 AN K03
3N 19D NAWIY AT AMIPIN 2300 BRI 13D SR 37 M N ,RYTMI
:DIDIMT AL AN NIV MWWH 135 927 BN 20N 71DT2 IND NPT wnb nnN

N 29 MR FTANN 2202 Y28 N7 AT NY22 MY DN 1DV D

Transiation: They recited the Ten Commandments, the three sections of Shema, "true and firm", the
Bracha of Avodah, and the priestly benediction. R. Judah said in the name of Samuel: Outside the Tenple
the people wanted to do the same but they were stopped out of concern for the insinunations of the Minim
(apostates). Similarly it has been tanght: R. Nathan says: They sought to do the same outside the Tenple,
but it had long been abolished on account of the insinuations of the Minim. Rabbah b. Bar Hanab had an
tdea of instituting this practice in Sura, but R. Hisda said to him: it had long been abolished on account of
the insinnations of the Minim. Amemar floated the idea of instituting the practice in Nehardea, but R.
Ashi said to him: it had long been abolished on account of the insinnations of the Minim. ‘On Sabbath
they said an additional Bracha on account of the outgoing watch’. What was this Bracha? R. Helbo said:
The outgoing watch said to the incoming one: May He who has cansed His name to dwell in this house
cause to dwell among you love, brotherhood, peace and friendship.

Who are the R'3%12?
PN VNT MY BN N — PPIMT NN IR 'Y 2% {7 M2 N2DR YA
PO WBEN N7 — N2 — ENTPA ANRY A NON PP 1IRD VTN NN TN N
Rhial)
A v Toabn NI NYRwT 210 — 173907
Translation: Because of the insinnations of the apostates-That they will not say to the ignorant ones: the
remainder of the Torah is not anthentic and that we recite in our prayers the only part of the Torabh that is
anthentic and that was heard directly from G-d at Mount Sinai.
Minim-Non-Jews [what the censors substituted]. The followers of Jesus [what Rashi originally wrote|.
Others suggest that the R3% were the Essenes, authors of the Dead Sea Scrolls. Still
others suggest that it was the R'?173, the Sadducees. Both of these suggestions can be
challenged based on the fact that the above N1 is discussing the possibility of reciting the
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MN2T7 DALY in Babylonia at the time of the N1, Both the Essenes and the Sadducees
were important elements of Jewish society before the destruction of the Y& N°2.

However, once the *3% N2 was destroyed, both groups ceased to be a factor in Jewish life.

That the MA2T7 NY were not re-inserted into the Jewish prayer service should not
serve as proof that the MN2TT NAWY failed to play any role in Jewish prayer. The

tollowing demonstrates that the M7A2377 NV did continue to play a role in Jewish prayer:
DN PR DIWAD SN PP D 1DR—R MY B AT MO NoDn mhwy mbn
112 23N V1D BN YD 137 .10 1371 N 137 201 5221557 (v ON 1
Y —T PN 119938 2 119D NN DAY 30m (BN 1h 930 A 1o
TRON 11O NN KRB N KD AR T -0 5 DR DTON 70 e 8D 100N 1 DN
O NN DT AP R PN KD NI DT IND PPN 1T AR NaN-Neh
S e D2 7210 RPN N2W MRS 1T MIN 029 9000 (bRt nawn
NI TPYTIAD A3 PN TN DI MM 875 AYTIT TR DA AN 20027 N
0313 5% DY 1277 1pML—TBR NNY AN AN T30 .0 S mnisn 55 110 mhpw
NI 02225 9PN 1NN RY-aRI0 8D .2wonn DT NG A9 onTaN-nean 8D
'S 925913 (2 /0y /1 §T) F3N 32027 IRBAT P00 1N R RS 5 R ;B3
—21320 N 00 ART P RIR T 72595 N2 N 7730 BN IINRN 00T TP
M 20021, 025 MNP T YN MY 8D 77030 50T NDY ;73T NEDN
AR 127 N 0P ! B PN NI 113N 137 AN 200K D LN 2PN
DY SNINT2 RO 5P MY IR THY AN [OPH PR MY Tanh NTYE O 17apn
T°aM 192 NP TR0 5T R DY DNANS-=TYY 02 TN 8D LN

Translation: Why do we read these two sections of the Torah (Shema and 1""Haya Im Shamoah) every
day? R. Levi and R. Simon. R. Simon says: because it is written within these sections of the Torah: recite
this portion of the Torah when you rise and when you lay down. R. Levi says: Because the Ten
Commandments can be found within them. Anochi Hashem Elokecha is represented by the words: Shema
Yisroel Hashem Elokeinu, . . . Lo Tisa . .. V Abavta Et Hashem Elokecha; One who loves his King
will not swear in the name of his King and lie. Zachor Et Yom Hashabbat . . .L.Ma'an Tizkiroo. Rebbi
sazd: this is the Mitzvabh of Shabbat that carries as much weight as all the Mitzvoth of the Torah combined
as it is written: V" ’Es Shabbat Kodshecha Ho Daata 1.a’Hem OO ‘Mitzvot V""Chukine V" Torot Tziviti
ete. 1o teach you that the Mitzvah of Shabbat carries as much weight as all the other Mitzvos in the Torah
combined. Ka’Baid Et Avicha . . Lo Tirgach-V"Avaditem Mihaira; one who kills is killed. Lo
Tinaf-Lo SaSooroo Acharei Libchem V" Acharei Eineichens; R. Levi said: the heart and the eyes are two
agents of sin as it is written earlier in this Masechta: My son, your heart and your eyes are agents that you
must controly the Ribbono Shel Olam said: if I have the attention of your heart and your eyes, I will know
that yon are My follower. Lo Tignov-1""Asafta Digancha, your crops and not your friends’ crops. Lo

S’ Aneh B’ Rayacha Eid Shoker-Ani Hashem Elokeichen and it is written: V" "Hashem Elokim Emes.
What is Emes? R. Avon said: That Hashem is a living G-d and an eternal G-d. R. Levi said: G-d
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sazd: If you testify falsely against your friend, I will treat you as if you testify falsely against G-d that G-d
did not create heaven and Earth. Lo Sachmod Beit Rayecha-1""Chasavtom Al Mizuzos Baisecha, your
house and not your friend’s house.

The 917 T is suggesting a practice that avoids the possible insinuations of the
R°2%2; i.e. as you recite the words of YW MNP, have in mind the words of the DMWY

M12377. This concept was put into concrete form by the publishers of some Sephardic
R0 in the 1800’s:

P LTI R T DNy
o oabe 10 At RS
» 119) 025 1ndhy 1133 DY TP e ety
tpim dod oap pode b pa pposd

-bpz1 72257593 o8 YT, N xened n2TA
DI TR TPNT ORI P TIND0923 )
07 P2 T33P 0PN 1A3770p N Y
PPN FROUN YT NI AT
W 1P 132 ReEe Y 0N Mt DR
SIRT R NIMRTOY ppans e
TS 2R TN NIOR WHER 1BY DR M7
¢ 112521 D3WIPN TITNR T20RD DT 0NN
COSINTWD PN 10RPRITOIN 027702
7T ?ﬂ RS waks 2iphmy TP 1N
PP NPON TNNTR? T2 29D POy TR
Notice that the publishers inserted the opening words of each 7137 next to the words of
VI NNYAP that represent that 7237,

In later periods, other suggestions were made about inserting the recital of the NIEY
PIM39 in a section of the MM, In the following excerpt, the Pl e nis presents his
custom of reciting the MA2TT MY before MINY T2:
09 D193 MRY N2 0P NN AY N 31 AN 23— 1D DM
WP 11332 AN (37) MIDT2T P7OM APNT N2 DR TAR NI 202 27anTNR AN
FINTI TN Y RO 1N KD PIBT NEAPN 210 2hna 1308 YN 100
72255 9,12 522 7mING SN v B9 191 P 1D 981 1133 [Yaph NONT YA
A2V MR BF5-N 2N2n MNP DIPIPA 02T NP NIT R 1A% NN
Y WY MANE TN 0D ANE T35 1D 1IN 1INIRD 21 M 20D 191 NG

2. Rabbi Solomon ben Jechiel Luria (Maharshal) was born ca. 1510 in Poznan, Poland. He served as rabbi in various
communities before he founded his own yeshivah in Lublin, Poland, in 1567. His approach to Talmud study differed from

the pilpulistic approach then in vogue in Poland. Maharshal wrote important novellae on the Talmud, as well as responsa.
He died in 1574. (Bar Ilan Digital Library)
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DAY PPN PIDD 5V BT BT M PIDDY 1D BN WA PIDEM TP M

YN 11T 112730 NYAAT Y TBNE N2 ADEIY 1D T DR WY TP 21371
PN SY0R 12T DY ANWY A3 DOINDM TN Y B N2 AT AN 5—NT 7N
AW MIDT2M NN DT DI T 12 19N D2 W TN AN N7 N N

D N2 NI N2 YD 533 10N MD PR Ivan ww NAome
Translation: 1t is my custom to recite the Aseres Ha’Dibros in a loud voice just before Baruch Sh’Amar
each day. 1 follow this practice despite what the Rambam wrote in a response that it was probibited to do
so. The Rambam supported his holding by pointing to the first chapter of Maseches Berachos (daf 12) in
which the Talmud relates that an effort was made outside of Y erushalayim to re-institute the practice of
reciting the Aseres Ha’Dibros but that the practice was not re-started because it had already been abolished
because of the influence of the apostates. There was concern that the apostates would say that the Jews agree
with them that the Aseres Ha’Dibros are the only part of the Torab that is authentic. In my opinion, the
restriction found in the Talmud is limited to reciting the Aseres Ha’Dibros as part of the Brachos of Kriyas
Shema. That is my interpretation of Rashi’s comment. As a result, the recital of the Aseres Ha’Dibros
each morning to honor the Torah and to honor the great and awesome name of G-d and to acknowledge
that the words of the Aseres Ha’Dibros were etched on the stone by the hand of G-d is a great Mitzvab to
perform. So wrote the Tur, that it is a good practice to recite the Aseres Ha’Dibros each day. My practice
15 to recite the Aseres Ha’Dibros just before Baruch Sh’Amar. A link between the two can be identified.
The prayer of Baruch Sh’Amar contains 87 words which connects Baruch Sh’Amar to the verse: His head
25 like the finest gold (Shir Hashirim 5, 12). This verse is interpreted as referring to the first of the Ten
Commandments. There is a more specific reason to link the Aseres Ha’Dibros to the recital of Baruch
Sh’Amar. 1t is based on the wording of Baruch Sh’Amar. We find the word Baruch ten times before we
reach the Bracha within Baruch Sh’Amar. Those who know will understand. We do not include in that
count the instance in which Baruch is recited in the opening nor the words Baruch Sh’Mo at the end since
they are linked to the pronouncement of the name of G-d. After saying that name, we are required to say
Baruch Hu Oo Baruch Shmo.

Others suggested reciting the M2 DY after completing MM nbon:

167 T2 RSP

pmovie th ondon omp obb nb DWmBC t1 B3 DY 1B RIS TPV PO O 523 Y0bd niy
00 DEME 1031 7pup wect IebS SHHD AICIE AmY CUTM MTErD 70 OF 133 oNad aneed

SN2 NTaY 97D, Rabbi Zeligman Baer, Germany, 1800’s

The concern as to how Christians would react if Jews gave the MA2Y77 NWY a
prominent place resulted in questions being raised about standing during the reading of the
MN2T7 DAY, The consensus opinion has been that it is acceptable to stand for the
reading of the MA3T7 NALY.
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as the TN NNYAP for the first day of MM that led to the composition of the first
MAMN. Since we identify ML as 132NN 10D 117 in the M2723 of YA NEMTP for
DML and then read the MA2YTT NWY as the AN NNYAD for the that day, we may
be inadvertently identifying the MM that was given at *3’D 277 as being only the D&Y
M2, Could we have followed a different practice on MMAL? Arguably, if we ended
the yearly Torah reading cycle on M2 and started a new cycle, we would be indicating
that the whole of the M1 was given at *3°D 97, The Q'35 may have sensed this
problem and composed the MAMN as a remedy. By reading the MMM within the middle
11272 of ALY ANDY ADM immediately after TNNT NNYAP, we announce that the
description of MWW as 1NN 11D 18T includes not only the M3 DY but the
AN 2N as well.

Once the form of YD known as MATMN began to be composed, the MATN may have
led to the composition of books that include and provide the basis for the list of the 2”71
ANBM. A short chronological history will demonstrate that cause and effect. RI0Y 39
1INJ in the first MO (circa 850 CE) already provides for the recital of MAMIN on
nwnaw:
FIOTIAY 120 TIINY LD NPDN PEMM-MIPIART 37 27D (DIDT) 1IN BIMBY 37 77D
Y10 NN DR NNTRYD 0T T Y DM 11003 ANR MWINY 2T DR
T 5P TRMINI 1O NANIW 13 TP 101 AT SPH 13NN RIND 13993 13980
75 NN N2 PN A TP 31 829N D03 A1) IAND TTaY e
PO 1D P DY NI LT 103 N PAO—N 1T N300 TP 101 05 B B0
DR Dmnn 9% 102 wN A5-N 1 no9as

Translation: We stand to recite Mussaf Shemona Esrei of Shavuos, including the first three Brachos, Ata
Bi’Chartanu until Zecher 1.'Y etzias Mitzrayim,; Elokeinn 1 Elokei Avoseinn Mipnei Chataeinu until
Moshe Avdecha K’ Amoor; Oo0’V 7Y om Ha Bikurim until S°Meidim: K’Hilchosom, Elokeinu V" Elokei
Awoseinu Melech Rachaman until Asher Noson Loch. V"Ha'Sei’Ainn, ete. During the repetition of
Mussaf Shemona Esrei when the prayer leader reaches the words: Asher Noson Loch, he begins to recite
the Azhoros.

JINJ VD 29 (circa 950 CE) in his 7D provides the following:
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pnd MIZIOT YUY UNT CTIKT PRI

MY 71 ME IR INEBA AN P nerea

AR Senar MM SN N3 N

BIKY NXEZY BAK NPT A n b maa

nvm BRa onkm Mmbwa aman obeom

ST VO TIOMY KT KOY DEhA PN

BN *I0m KD ADPEI MK 3T 2w MR

WY SI0E KUK TIVEI TER KT P

MY B3 Bn3 DA% DR WN DYTIKAW

ophN NyaIKS ANERA DK PO TR

P NNIDYNKE NV Y NNIRT TN

XY AN IVN NI VT MTAIN TPV AT YD

I MPEM 170 DYYT BMPE BYbAN BYPm

PRy W Y93 puaun ATy nnin

ATwynxd n s N Mmem mnd

M AT Tind DRt er Y22 paman

oy wxn mnd ovovam MRb DEwsm

rayaph axm un P

Translation: 1 find that many of our generation are accustomed to reciting during the repetition of Shemona
Esrei on Shavuos, a list of the 613 Mitzwos that G-d commanded the Jewish People to observe that are
included in the poem that begins with the words: Ata Hinchalta. I reviewed that poem and found that the
list of Mitzvos contained therein do not accurately represent the 613 Mitzvos. I also noticed that some
Mitzwos are mentioned more than once and 1 further found other extraneous material that I choose not to
specifically address at this time. In response, I decided to compose an alternate poem not because it is
absolutely necessary to recite this type of poem but because I noticed that people like to recite this type of
poent on Shavuos. 1 also found that those who have created a list of the 613 Mitzwos divided them into
four categories. 'The positive commandments that they include total 200; the negative conmandments total
267, probibitions whose punishment result in death total 71 and commandments about which we are
unsure of their reason, total 65. I divided the Mitzvos in another manner: positive commandments that
must be followed in every era and in every location; those that need not be followed in every era and in every
location; negative commandments that must be followed in every era and in every location and those that do
not need to be followed in every era and in every location; probibitions which if violated result in death, as
one set, and commercial laws, in a second set. Six categories in total and this is how I organized them.

1INJ TPVD 29 by complaining about the list of N8 as outlined in the MAAN may have
provided the reason why the genre of book known as MM 90D originated; out of

concern that the lists of N1IXM as recorded in the MAMMIN were inaccurate. The earliest
book to provide a list of MM is the 35 a5 5133. In his AP the author

3. Halachot Gedolot was one of the earliest compendia of halachic decisions composed during the geonic period; indeed, it
might be the most important halachic work of this period. This work was written by R. Shimon Kayyara in Babylonia.
(Halachot Gedolot has sometimes been ascribed, apparently incorrectly, to R. Yehudai Gaon.) R. Shimon Kayyara lived in
Basra in what is now Iraq, and wrote Halachot Gedolot some time duting the ninth century. This work is arranged topically
and is based on the Halachot Pesukot of R. Yehudai Ga'on and on Sheiltot De-Rav Achai. (Bar Ilan Digital Library)
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provides a list of MMM but he only identifies each M¥MA without establishing the basis for
including that M8 in his list. Concerning MM, he is silent. Not so the 8”217, In the
introduction to his ANV 990D he criticizes the poets who included a list of MM¥MA in
their MAMIN, following in the footsteps of JINJ F*IVD 29:
MMM DDA MAT MAMMINT YRR [ 53 1911100 ©7a1n7% NN 99D
PR DN AMZIT PIPT DIDNDN 1NN IRING [15 05P Y% 1953 7DD 1IN 1HIN
YIRPWIT DNONDA TR D7D NN 02327 KD DN 1P OMNAAN 00 DN
M%7 11957 5P MR 13 19w ©13T71 131192 DAN DM 1M MANDA MATYn
YIATIF Y703 TN 1PN DIDTD ANV 1A SNINANT TWNDY DRNBT 021307 11 n0m
NI 3T TNT N5 1A 1100 AR INTL TN 1AM 3N IO DN 0D T
M MM AT DI ATNT DN I IR M INAWANI 200 TN NN
DN 120372 ANBT IM2Y XD 12 7T A2 MZDM 217 Do s anhoy i non
YPNT 1951 T 19w DY .0TIM ARG N A0S DIPR  TNn 1Yo
TONY DNV 131 12 ININY T 95D NI AN AN MAMM 305 DTN N
DYTONY DTITYD2 DMADM VARSI FTINM 221030 1T DY N NYINY 1B MINT
FINTD I NS DIDDN NN ANSHBT 500 DY Tk DN D

JIMINAIRY A mL/‘ﬂ mame 5o iy NP M2 NN IN 13 PED 1PN NAN1IAN
Translation: What I heard about the many Azbaros that are available to us in Spain cansed me great
anguish, as I will describe. 1 can not really blame the authors of the Azbaros becanse they were poets and
not rabbis. Their primary aim was to create poetic compositions by which to enhance the prayers. "Their
secondary concern was the content of their poems. As a result, they closely followed the list of Mitzvos set

Jorth by the Baal Hilchos Gedolos and from others who came after him. When I studied their works and
saw their list of Mitzvos which were well known within the community, 1 recognized that if I were to simply
compile my own list without explaining why I chose these Mitzvos to be on the list, many would view my
work as being inaccurate. 1 also knew that I had to overcome a second issue; that the public gave more
credence to works that had been accepted for generations and less to newer compositions. So I decided to
create this book in which 1 will not only provide a list of Mitzvos but I will also provide the basis for my
imcluding each Mitzvah both by citing from the Torah and from the writings of onr Sages. It is ny hope
that those who read my book will accept the anthenticity of my list and will recognize that earlier lists
contained errors within them.

Our discussion as to the history of MMM may in the end deal a significant blow to Y"&9’s
position that the R°3%% referred to in the Talmud were the Christians. The sources we have
quoted to this point represent 523 3731 or were followers of 932 33, keeping in mind
that Sephardic practice follows it Rt 1) very closely. Given the historical truth that
Christianity never made significant inroads into 532, it is hard to imagine that 51 in D22

were concerned with the influence of Christians. The Jews in DN "IN, on the other
hand, suffered greatly from the Christians. Nevertheless, there is no evidence that any of
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the early 23D DN 1IN like P3P AMPIN 237 or O 12 9DV or *RI? ever composed
‘MmN, The consensus opinion as to who was responsible for inventing the form of BD
known as N held that it was authors in 2235, In addition, according to fragments
taken from the Cairo Geniza which Professor Ezra Fleischer included in his article entitled:
P13 DY in his monumental book: NBIPN BWHNW—1IN 295N 22731 90N
M0, Magnes, 1988, it was a long standing custom as part of P lva) PN 27312 to recite
the MA2T7 DY as part of N n%5n. The tollowing is one example of such a
tragment that Professor Fleischer presents on page 261 of his book:

Pox inx 0%y Ty abwm oy Jeedh own - - - (P
[MMIN]T 7700 » <R <2

NR R0 yow oYR WRD e Y3 YR nwn xpn

BRIBYY 07 DIITRI 137 YK TOR DUDWHI DK “opnn

NK &7 .37M3 1™3 1% M2 AR ».omoyh omne om

1353 £ 71D AYR 1NIK 10K 3 NRIT M3 DR ™ N3 W NaR

P2 I IR UKT TING 73 038Y ™ 137 8"53 010 0N

WK MDD BNKRTY 72 ™ 137 AR 3% TanY ®00 nva oM
(71-R:31 37) mRY 12 onby &

O¥12¥7 3B DM¥R PIRD TRREIT IR TAYK » YK
(9 =7 2 A3 mnann b
(m:71 737) Y W

139 WK TR I3 03%ap 93 YR » 137 abri omaTa e
oM oMak MM? 2w Yy 0anom o0 &N Ny Yowm
(0% 0w) "o

(12 "nx) on
210 <HRYY <R X0 01 Y YDM

2°30DW MITIN YV 1NN VMDD MO PRYIB TWHIN, X TN T2 MK TR
. ynw nrmph

According to the text of this fragment, N7 nosn began with F7217 YPIDD which
concluded with the 273 of MM 95172 791, They then recited the MY AW,
the ML and then the 1272 of MN XY, It is quite evident that in DN "IN, they were
not concerned about "7 NWAN, the insinuations of the apostates. At the same time,
it is also clear that the Jews in Babylonia were concerned about 13927 DNIWAN. That
leaves the following question unanswered. Who were the R%2% that caused concern for

plily living in Babylonia? It certainly was not the Christians.

4. Shulamit Elitzur, 7237 DD 927 81D, World Union Of Jewish Studies, 2004, page 21, footnote 27.
5. Ibid.
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